
ET
H

O
S





 ETHOS RIDEFINISCE GLI STANDARD 
NEL SELF SERVICE
Mobile completamente in acciaio inox.
1,7 m2 di esposizione refrigerata
in soli 0,7 m2 di spazio a terra occupato.

 ETHOS REDEFINES THE DISPLAY 
STANDARDS IN THE SELF-SERVICE
Cabinet utterly in stainless steel. 
1,7 m2 refrigerated display in only 0,7 m2 
of ground space taken.

 ETHOS REDÉFINIT LES CRITÈRES 
STANDARD DANS LE LIBRE-SERVICE
Meuble entièrement en acier inox. 
1,7 m2 d’exposition réfrigérée en seulement 
0,7 m2 d’espace au sol occupé.

 ETHOS BESTIMMT DIE 
AUSSTELLUNGSSTANDARDKRITERIEN 
IM SB-BEREICH
Möbel komplett in Edelstahl. 
1,7 m2 gekühlter Ausstellfläche 
bei nur 0,7 m2 besetzter Bodenfläche.

Lounge Edition

I302

P32 matt



 Ethos cambia aspetto a piacimento: 
disponibile in una vasta gamma di versioni 
e senza limiti di personalizzazione.
Questo è Ethos, sempre diverso, 
sempre di alto livello. 

 Ethos changes its look at discretion: 
available in a wide range of options and 
boundless customizations. 
This is Ethos, always different, 
always high-profile.

 Ethos change sa mine à discrétion: 
disponible en une vaste gamme de versions 
et sans limites de personnalisations. 
Ceci est Ethos, toujours différent, 
toujours haut de gamme. 

 Ethos änderts sein Aussehen nach 
Belieben: erhältlich in einer grossen 
Auswahl von Optionen und zahllosen 
individuellen Gestaltungen. 
Das ist Ethos, immer unterschiedlich, 
immer hochrangig. 

Vogue Edition

W152

P30 matt





P29

I301



Vogue Edition

P25

I301



0°/-9°/-18°/-27°

Vogue Edition

P24

P32 matt





Vogue Edition

P27

I301



Pure Edition

P23

P01
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I301
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CARATTERISTICHE DEL MOBILE
1. Fascia frontale superiore 

personalizzabile. (p)
2. Tenda notte manuale.
3. Illuminazione: 1 tubo fl uorescente con 

luce Osram Warm White 830. (p)
4. Illuminazione ripiani: 1 tubo 

fl uorescente con luce Osram Warm 
White 830. * (p)

5. Ripiani in acciaio inox AISI 304 
inclinabili (0°-9°-18°-27°) (Vogue Edition).

6. Evaporatore con verniciatura anticorrosione.
7. Refrigerazione ventilata.
8. Valvola termostatica a refrigerazione 

R404a. (p)
9. Vaschetta raccolta condensa con 

sistema di evaporazione dell’acqua di 
condensa mediante recupero calore 
compressore e resistenza elettrica 
(mobile con gruppo).

10. Gruppo frigorifero.
11. Frontale ribassato (47 cm) 

personalizzabile. (p)
12. Canalizzabile.
13. Esposizione in acciaio inox AISI 304. (p)
14. Interno del mobile in acciaio inox 

AISI 304 (Vogue Edition). (p)
15. Porta prezzo.
16. Ferma prodotto in plexi.
17. Quadro comandi elettronico Touch-Screen.

CABINET FEATURE
1. Customizable upper front stripe. (p) 
2. Night curtain-manual type.
3. Lighting: 1 fl uorescent tube with Osram 

Warm White 830 light. (p)
4. Shelf lighting: 1 fl uorescent tube with 

Osram Warm White 830 light. * (p)
5. AISI 304 stainless steel shelves can be 

tilted (0°-9°-18°-27°) (Vogue Edition).
6. Evaporator with anti-corrosion painting. 
7. Ventilated refrigeration.
8. R404a thermostatic refrigeration 

valve. (p)
9. Condensate collection tank with 

evaporation system of condensing 
water through the recovery of heat 
compressor and electric resistance 
(with refrigeration unit).

10. Refrigeration unit.
11. Customizable lowered front panel 

(47 cm). (p)
12. Multiplexable.
13. AISI 304 stainless steel display 

surface. (p)
14. AISI 304 stainless steel unit interior 

(Vogue Edition). (p)
15. Price holder.
16. Plexiglass product-holding profi le.
17. Electronic panel Touch-Screen.

CARACTERISTIQUES DE LA VITRINE
1. Bandeau supérieur devant 

personnalisable. (p)
2. Rideau de nuit manuel.
3. Eclairage: 1 tube fl uoréscent avec 

lumière Osram Warm White 830. (p)
4. Eclairage étagères: 1 tube fl uoréscent 

avec lumière Osram Warm White 830. * (p)
5. Rayons en acier inox AISI 304 

inclinables (0°-9°-18°-27°) (Vogue Edition).
6. Évaporateur avec vernis anti-corrosion.
7. Réfrigération ventilée.
8. Soupape thermostatique à réfrigération 

R404a. (p)
9. Bac récolteur de l’eau de condensation 

avec système d’évaporation de l’eau de 
condensation par récupération de 
chaleur du compresseur et résistance 
électrique (vitrine avec groupe).

10. Groupe frigorifi que.
11. Panneau frontal abaissé 

personnalisable sur mesure (47 cm). (p)
12. Canalisable.
13. Plan d’exposition en acier AISI 304. (p)
14. Intérieur de la vitrine en acier inox AISI 

304 (Vogue Edition). (p)
15. Porte-prix.
16. Bande d’arret produits en plexiglas.
17. Panneau de contrôle électronique 

Touch-Screen.

EIGENSCHAFTEN DES MÖBELS
1. Individuell gestaltbarer oberer 

Frontstreifen. (p)
2. Manueller Nachtsvorhang.
3. Beleuchtung: 1 Leuchtrohr mit Lichtern 

Osram Warm White 830. (p)
4. Beleuchtung der Ebenen: 1 Leuchtrohr 

mit Lichtern Osram Warm White 830. * (p)
5. Ebenen aus Edelstahl AISI 304, können 

geneigt werden (0°-9°-18°-27°) (Vogue 
Edition).

6. Verdunster mit korrosionfester Lackierung.
7. Umluftkühlung.
8. Thermostatventil mit Kühlung R404a. (p)
9. Kondenswasser Sammelbehälter mit auto-

matischem System fur Kondenswasser-
verdungstung durch Rückgewinn der 
Kompressorwärme und durch elektrischen 
Widerstand (Mobel mit Kälteaggregat).

10. Kühlaggregat.
11. Versenktes Frontpaneel (47 cm) auf 

Kundenwunsch. (p)
12. Zusammenbaubar.
13. Auslegefl äche aus Edelstahl AISI 304. (p)
14. Innenverarbeitung des Möbels aus 

rostfreiem Edelstahl AISI 304 (Vogue 
Edition). (p)

15. Preishalter.
16. Produktanhalter aus Plexiglas.
17. Elektronische Steuerung Touch-Screen.

(p) Personalizzabile a richiesta / Customizable on request / Personnalisable sur demande / Auf Kundenwünsche anpassbar - * Optional 
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EH700 C / EH800 C
Carni.
Meat.
Viandes.
Fleisch.
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EH700 S / EH800 S
Salumi - Latticini.
Sausages - Dairy Products.
Saucissons - Produits Laitiers.
Aufschnitt - Milchprodukte.

37

20

33

70

37

98

39

EH710 D
Bibite.
Drinks.
Boissons.
Getränke.

37

28

20

33

70

37

12
8

39

EH730 D
Bibite.
Drinks.
Boissons.
Getränke.
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EH750 D
Bibite.
Drinks.
Boissons.
Getränke.
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37/52 EH700 F / EH800 F
Frutta - Verdura. 
Fruit - Vegs.
Fruits - Légumes. 
Obst - Gëmuse/Salate.
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VOGUE EDITION

A B C D E F

I301
I302º
I303
P01
P02
P23
P24
P25
P26

P27º
P28º
P29º
P30º
P31
P32

P33º
P34º
P35º

W101º
W102º
W103º
W151º
W152º

I301 
P02º
P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º

I301
I302º
I303
P01
P02
P23
P24
P25
P26

P27º
P28º
P29º
P30º
P31
P32

P33º
P34º
P35º

W101º
W102º
W103º
W151º
W152º

I301
P01º
P02º
P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º

I301
P01º
P02º
P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º

I303
I302º
P01º
P02º
P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º
P34º
P35º

W101º
W102º
W103º
W151º
W152º

PURE EDITION

A B C D E F

P01
P02

P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º
P34º
P35º

P01

P01
P02

P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º
P34º
P35º

I301 P01

P01
P02

P23º
P24º
P25º
P26º
P27º
P28º
P29º
P30º
P31º
P32º
P33º
P34º
P35º

LOUNGE EDITION

A B C D E F

I302 P32 I302 P32 P32 I302



P  = Lamiera
W  = Legno
I  = Acciaio inox
º Colore con sovrapprezzo

Si eseguono personalizzazioni e colori 
speciali su richiesta del cliente.

I colori RAL sono disponibili anche 
in versione opaca (matt).

A causa delle tecniche di riproduzione 
e di stampa, i colori possono essere 
diversi da come sono presentati. 
I colori RAL possono subire leggere 
variazioni cromatiche.

P = Plate
W = Wood
I = Stainless steel 
º Color at extra cost

We make custom and special colors 
on request.

RAL colours are also available with a matt 
finish (matt).

Due to printing and reproduction technics, 
the colours could be different to how they 
are represented. 
The RAL colours can suffer slight chromatic 
variations.

P  = plaque
W  = Bois
I  = Acier inox
º Supplément couleur

Nous faisons des couleurs personnalisées 
et sur demande spéciale.

Les couleurs RAL sont aussi disponibles 
en version opaque (matt).

A cause des techniques de reproduction 
et d’imprimerie, les couleurs peuvent être 
différentes de comme ils sont présentées. 
Les couleurs RAL peuvent subir de 
légères variations chromatiques.

P  = Tafel
W  = Holz
I  = Edelstahl 
º Farbzuschlag

Wir machen individuelle und 
Sonderfarben auf Anfrage.

Die RAL-Farben sind auch in der matten 
Version lieferbar.

Die Farben können wegen Druck- und 
Reproduktionstechnik anders sein als die, 
die im Prospekt angegeben sind. 
RAL Farben können leichte farblichen 
Veränderungen erleide.

P01 - RAL 9010 
White

P02 - RAL 3020 
Red

P23 - RAL 3031 
Coral

P24 - RAL 6034 
Aquamarine

P25 - RAL 5014
Aviaton

P26 - RAL 6021
Sage

P27 - RAL 6013
Musk

P28 - RAL 6014
Olive

P29 - RAL 1028
Orange

P30 - RAL 8025 
Cacao

P31 - RAL 7039
Gray

P32 - RAL 9005
Black

P33 - RAL 9007
Gray aluminium

P34 - RAL 1035
Beige

P35 - RAL 4012
Pearl violet

W101- AB 659 
White

W102 - AB 1909
Dove gray

W103 - AB 603
Cedar gray

W151 - AK 5020
Beige

W152 - AK 5091
Dark

I301 - STAINLESS 
STEEL Scotch Brite

I302 - STAINLESS 
STEEL Mirror



CRIOCABIN SpA 35033 Praglia di Teolo - Padova (Italy)   Tel. +39 049 9909100 www.criocabin.com 
  Z.I. Selve - Via S. Benedetto, 40/A  Fax +39 049 9909200 sales@criocabin.com

 09
-1

2/
25

00
 -

 p
al

lin
o.

it 
   

   
   

 L
e 

ca
ra

tt
er

is
tic

he
 te

cn
ic

he
 p

ot
ra

nn
o 

su
bi

re
 m

od
ifi 

ch
e 

se
nz

a 
pr

ea
vv

is
o 

- 
Te

ch
ni

ca
l d

et
ai

ls
 c

ou
ld

 b
e 

ch
an

ge
d 

w
ith

ou
t n

ot
ic

e 
Le

s 
ca

ra
ct

ér
is

tiq
ue

s 
te

ch
ni

qu
es

 p
ou

rr
ai

en
t s

ub
ir 

de
s 

m
od

ifi 
ca

tio
ns

 s
an

s 
pr

éa
vi

s 
- 

Ä
nd

er
un

ge
n 

vo
rb

eh
al

te
n


